外國技術人力健康檢查時程及健康檢查項目Health Examination Schedule and Items for Skilled Foreign Workers中英版

	健康檢查及證明項目
Health Examination and Items
	健康檢查時程Health Examination Schedule

	
	自國外引進聘僱
Workers Recruited from Abroad
	境內聘僱
Workers Recruited in the Territory 
of the ROC

	
	母國
健檢
When applying for an Entry Visa
	入國
健檢
Within 3 days of arrival
	入國3年內
定期健檢
(6、18及30個月)
Periodic examinations within 3 years of arrival
(at 6, 18, and 30 months)
	每三年辦理健檢，並於申請展延聘僱、期滿轉換或接續聘僱時檢附3
Every 3 years; required for Employment Extension Permit, Contract Completion Transfer, or Continued Employment Permit applications3
	申請聘僱許可
When applying for an Employment Permit
	每三年辦理健檢，並於申請展延聘僱、期滿轉換或接續聘僱時檢附3
Every 3 years; required for Employment Extension Permit, Contract Completion Transfer, or Continued Employment Permit applications3

	身體檢查Physical Examination
	〇
	〇
	〇
	〇
	〇
	〇

	實驗室檢查Laboratory Examination
	胸部X光肺結核檢查
Chest X-ray for Tuberculosis
	〇
	〇
	〇
	〇
	〇
	〇

	
	漢生病檢查1
Examination for Hansen’s disease1
	〇
	〇
	〇
	X
	〇
	X

	
	梅毒血清檢查
Serological Tests for Syphilis
	〇
	〇
	X
	X
	〇
	X

	
	腸內寄生蟲糞便檢查1
Stool Examination for Parasites1
	〇
	〇
	〇
	X
	〇
	X

	
	麻疹及德國麻疹之抗體陽性檢驗報告或預防接種證明2
Proof of Positive Measles and Rubella Antibody or Measles and
Rubella Vaccination Certificates2
	〇
	X
	X
	X
	〇/ X
	X

	備註Notes:    1.外國技術人力來自中央衛生主管機關公告之特定國家或地區者免辦理Not required for skilled foreign workers from countries or areas designated by the central competent health authority.
            2.曾依受聘僱外國人健康檢查管理辦法辦理本項檢查且結果合格者得免驗Not required for workers who have passed this examination under the Regulations Governing Management of the Health Examination of Employed Aliens.
            3.受聘僱從事家庭看護技術及多元陪伴照顧服務技術工作者須辦理Live-in caregivers (skilled workers) and diverse companionship service workers (skilled workers) are required to undergo this examination.



